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AHAAI3 AHTAIMCbKMX MEAIAABHMX KOHCTPYKLIX
3 NO3MLIA TEHEPATUBHOI TPAMATHUKU

MoAxoBcbka M.B.,
HKUTOMUPCBKIMIM ACPXKEBHMM YHIBEpCUTET iMeHi IBaHa PpaHka

Y CTaTTi  aHaAI3yIOTbCS OCHOBHI TMIAXOAM AO BUBYEHHS EHIAIMCbKMX MEAIBABHMX KOHCTOYKLIM
3 YPaxyBaHHSIM €BOAIOLIII MOTASAIB reHepPaTUBHUX MOAMATUYHUX CTYAIM. AOCAIAXYIOTECS CTOYKTYPHA
OYAOBA MEAIBAbHIX KOHCTPYKLIIMA, O3HaKM, LLIO BIADI3HSIOTB iX Bia eforatmBHUX KOHCTRYKLIM, Ta npobiema
HasIBHOCTI / BIACYTHOCTI IMMAILUMTHOIO @reHCy B iX CTRYKTYPI 3 NO3ULIIM TDAHCHOPMALIMHOI rPamaTmku,
Teopii kepyBaHHS Ta 38°93yBaHHS, MPONPaMM MIHIMAAI3MY. Y BUCHOBKAEX Y3araAbHeHO OCHOBHI 3A00YTKM
reHepaTBHOI TeopIi y BMBYEHHI MEAIAAbHUX KOHCTPYKLIM Ta OKOECAEHO MepCrnekTUBM MOAAAbLLIMX
AOCAIAKEHD.

KArO4OBI cAOBa: MeAiaAbHa KOHCTOYKLIS, TeOpist KepyBaHHs Ta 3B’93yBaHHSsI, MOOr0ama MiHIMAAI3MY.

B anrmicTuni moyarky XX cToJITTs iCHY€ neBHA PO36iKHICT Y TePMiHAX 1010 BU3HAYECHHST
MeTiaTbHIX KOHCTPYKILIT Ta CXOKHUX 3 HUMH 32 OyJOBOIO CHHTAKCUYHUX YTBOPEHb. Tak, HATIPUKIIAL,
K. Cymnzmen mim TepMiHOM <«MefianbHa TpeAUKAIlisi> 00'€MHye BUIMAAKA BKUBAHHS pedIeKCHBHUX
Ta PEIUIPOKHUX KOHCTPYKIIiHM, a BJIacHe MejiajibHi KOHCTPYKILT BIIHOCUTH /IO BUIIQJIKIB HEJIOTTYHOI
npeaukaitii (non-logical predication). [9]. Menianbhi peamizaiiii JiecioBa TPaKTYIOTh SIK <aKTHBHO-
macusHi» (O. Ecrepcen), akTUBHI KOHCTPYKITII 3 MTACUBHUM 3HaUeHHAM (active constructions with passive
Jforce) [6; 7], rinoreTnyHo HemnepexiaHi abo KBasi-HerepexiiaHi BkuBaHHs aiecaosa [16]. Hespaxaioun
Ha pi3HOOGIN y TepMiHaX Ta AECKPUITUBHUN XapakTep TEPIIUX AOCIiIKEHb MeIialbHUX KOHCTPYKIIiL,
BUEHI-JIIHTBICTU TIEPIIOi TTOJOBUHU XX CTOJITTS JAOCSATIN TIEBHUX YCITIXiB B OIMUCI JIHTBICTUYHUX O3HAK
Me/[iaJIbHIX KOHCTPYKIIiif, a camMe acleKTyaJbHUX Ta TEMIIOPATbHUX OOMEKEHb MeIiaJIbHOTO [IE€CT0BA,
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IMILIIUTHOCTI  areHca, HEeOOXIAHOCTI BxKUBaHHS anbepOa, HEMOKIUBOCTI BKHUBAHHSA MeIialbHUX
KOHCTPYKIIi B IHTEPOraTUBHUX PEUCHHSX.

3 MOSBOIO Ha aBaHCIEHi JIHTBICTUYHOI HAyKU TeHEPATUBHOI IPAMaTHKK MOCJIi/KEHHS MeliaJbHIX
KOHCTPYKIII TT0Yasocss 3 HOBOIO cuyioto. M e T 0 10 Hallloro JOC/i/IKeHHS € aHasi3 iICHYIOUMX Ti/IX0/TiB
0 TPaKTYBaHHS AHTJINCHKUX MeIiaJbHUX KOHCTPYKIIiH, IX KaTeropiitHux Ta audepeHIiiHUX O3HAK
3 NO3WIIN pisHUX TreHepaTUBHUX CTyAil. O 6’ € KT OM [OCHKEHHS € aHIVINAChKI MeianbHi
KOHCTPYKIIl, T p e I M e T AOCTIKeHHS CKIAaloTh KaTeTOPiiiHi Ta qudepeHItilini 03HaK1 Me[ioTTacuBY
3 YpaxXyBaHHSIM €BOJIOIIi TeHePATUBHOI MAPaJUT M.

Axmo B «Acnexrax cmHTakcnyHOI Teopii» H. Xomcpknii 3rajgye MemianbHy peasisaliiio Imij yac ana-
JIi3y KaTeropiaJlbHUX O3HAK MIECHIB TUIY frighten jiuie y BUHOCIH, TO B JIEKIISIX 3 TeOpii KepyBaHHS
Ta 3B’A3yBaHH aHAJI3Y TIAI0THCSA CXO0KI 32 CTPYKTYPOIO HEOCOOOBI TTACUBHI KOHCTPYKILI B iTaiiChKii
MOBI, SIKi MicTATh pedhJIeKCUBHUH eJIEMEHT, 0 OTPUMYE BiMIHOK [3, p. 270]. 3a aHanoTi€1o B aHTTiCHKIT
MOBI, BHOKPEMJTIOIOTH MefliaabHi KoHeTpykinii Ha kirant Our bed inflates in just 45 seconds i peiaekcuBHO
MeiabHi KOHCTPYKIIii, B IKMX 3aifiMeHHUK MapKyeThcs Bimminkom — Our bed inflates ITSELF in just
45 seconds (American Catalogue, 1998). T1pu 11boMy, MeXaHi3M MTpU3HaYeHHs / HEITPU3HAYEHHS BiiMiHKa
OJIHUM i TUM CAaMUM JIi€ECJIOBOM 3ayInITacThest HertosichenuM [20, p. 110].

Uucnenni auckycii JOCHIHUKIB, 10 MPAIIOBATN B PaMKaX TeOpii KepyBaHHS Ta 3B’sSI3yBaHHS, TOUU-
JIUCST HABKOJIO CITOco0y iepuBallii MeialbHUX KOHCTPYKILH, O3HAK, sIKi BiIPI3HSIOTD X Bijl epraTuBHUX
KOHCTPYKIIil, Ta HASBHOCTI IMIJIIIIUTHOTO areHca B iX CTPYKTYPi.

Cepejt OCHOBHUX TEOPIi, 110 TIOSICHIOIOTH CIIOCi0 epuBaliii MeIiaJbHIX KOHCTPYKIii, BAOKPEMIIIOIOThH
CUHTAKCUYHY Ta JekcuyHy. CHHTaKCUYHE TOSICHEHHS YTBOPEHHS MeIiaJbHUX KOHCTPYKIIN CYTOJOCHE
TTOSICHEHHIO TTOPOJIPKEHHS MACUBHUX KOHCTPYKIH 3a /IOTIOMOTOIO TIEBHUX TPaHC(OPMAIITHUX TPaBuU,
a came TepecyBy BHYTPINTHBOTO apryMeHTa y TO3WIifo Tpamarwynoro miamera [12; 17; 18]. Oxnak,
CHHTAKCUYHE YTBOPEHHSI MeliaJlbHUX KOHCTPYKIUiH IOPiBHSIHO 3 JIepUBAIli€l0 [TAaCUBHUX KOHCTPYKIIHI
B aHTJIHCHKIN MOBI € 0OMEKEHNM; iCHYIOTh KOHTEKCTH, B SIKUX MejliabHa peasisailis € HeMoxanBoio. Came
111 0OMEKEHICTh € IOJIOBHUM apryMeHTOM Ha KOPUCTh JIEKCHMYHOI AepuBallii MeaiabHUX KOHCTPYKILI
[8, p. 141]. Ileit mporiec 6as3y€eThest Ha 3aCTOCYBaHHI ABOX OIEepalliil y TeMaTUYHIN CTPYKTYPI Ai€caIoBa:

1. apbiTpapHa iHTepIpeTailis TeTa-poJi;

2. 1epecyB BHYTPILITHLOTO apIryMEHTA Y MO3MUIIi{0 30BHIITHBOTO (MO3UIIi10 TPAMATUYHOTO TIiIMETA).

[HmuMu coBamMu, KOHIIENITyaJbHA CTPYKTYPa /II€CI0BA BU3HAYAETHCS HA 0-CUHTAKCUYHOMY PiBHI
perpesenTaiiii, i TOMy Ha CHHTAKCHYHOMY PiBHI He Bi0YBa€THCsI JKOIHOTO miepecyBy [1].

[Hme mpobJeMHe TUTaHHS, IO MOCTAE Iijl Yac aHali3y MeiaJbHUX KOHCTPYKIIH, MOB'sI3aHe 3 BH-
3HAUEHHAM YITKUX KPUTEPIiiB iX po3pi3HEHHS Bifi GoOpMaTbHO CXOKMX HA HUX €PraTUBHUX YTBOPCHD.
Crnemnuika epraTUBHOTO Ii€CIOBA TOJATAE Y TOMY, IIIO CMUCJIOBE 3icTaBIeHHS (AKTUBHOTO Y1 TTACUBHOTO
cy6’ekTa) BiOYBa€ThCs B yMOBAX OJHIEI CTAaHOBOI (hOPMU — aKTUBHOIO CTaHy Ji€ca0Ba. 3TiAHO IIbOTO,
JIIECTOBO KJIACU(DIKYIOTH SIK epraTuBHe, SKINO BHYTPINTHIN apryMeHT TTepexiiHOi peastisallil Ta 30BHIIIHI
apryMeHT Hellepexi/IHO1 peasiisallii BUpakeHi OJ(HI€I0 1 TI€I0 K JIEKCEMOIO, sIKa MapKY€ETbCS TeTa-POJIIIO
naiienca:

Ben opened the door. — nepexiona peanizauis diecrosa;
The door opened. — epzamusna xoncmpyxuyis.

MenianbHi KOHCTPYKINI BU3HAYAIOTh SK OMHOAPTYMEHTHI KOHCTPYKINi, YTBOpEHI TepexiaHuM
MIECTIOBOM, IO PeasTi3yioTh B HUX HeTlepeXiHe 3HAUeHHS, TIT0 B IPUHIINTI € XapaKTEePHUM i JIJIsT epTaTUBHUX
KOHCTPYKIIITi.

BasxknmBoio BIAMIHHICTIO M’k €praTUBHOIO Ta Me/IiaJlbHOIO KOHCTPYKIISIMA BBA)KAIOTh KIJIBKICTh apry-
MEHTIB Ha JIEKCHYHOMY PiBHI perpesenTarii ta ix teta-podi [12, p. 54]. CunTakcuuHO, Pi3HUIS MOJISATAE
y HACTYITHOMY: MejliaJibHI Ta €pPraTuBHI JII€CJ0BA MOPOJXKYIOTHCS 3 OJIHOIO KJIAcy JIECTIB B pe3yJbraTi
mporiecy anTukaysaiii. OHak, epraTuB MapKye iMILIIIIUTHUI 30BHITIHIT apryMeHT (32 YMOBH HOTO HasIB-
HOCTI) TeTa-PoJIII0 Kay3aTopa, TO/Ii SIK Me/liajibHe JIECTOBO — TeTa-poJuIio areHca. /s nepeBipku o3Haku
MeiaabHOCTI (OTpUMaHHS abCTPaKTHOI MeIiaabHOI MOp(heMI) JIECT0BO B MelialbHiil KOHCTPYKIII epe-
CyBa€ThCs B (DYHKITIOHAJIBbHY TIPOEKILio vP, sika nepeTBOpIOE JIEKCMUHUI KOPiHb Ha JIiECTOBO, HAJIAE HOMY
O3HaK TIPOIECyaqbHOCTI un cTaHy. /l0 CHHTAaKCHYHUX BiZIMIHHOCTEI HAJIEKUTh TaKOK 000B’SI3KOBA HasIB-
HicTb ajiBepba B MelialbHUX 1 FIOTO BiICYTHICTH B €PraTuBHUX KOHCTPYKILIsIX.

Cepen ceManTHYHUX Au(epeHIiiiinX 03HaK 3a3HaY€HNX KOHCTPYKIIIH BUOKPEMJTIOIOTH Y3araabHIOIOUy
(generic) ceMaHTUKYy MeIiaJbHUX KOHCTPYKINI Ta 1X HemomieBuil (non-eventive) xapaxtep (byHKILiO-
HaJIbHE 0OMEKEHHs Me[iabHUX KOHCTPYKIIiii TEMepilHbOI0 TEMIOPATLHOIO CIiBBiHECeHicTIO) [21; 22].

33



Ha BigMiHy Bijl epraTUBHUX JI€CJIB, IKi BUPaKalOTh pe3yJbTaT [ii, JiecjaoBa B MeliaJbHiil KOHCTPYKILil
BUPAKAIOTh y3araJbHIOIOUY XapaKTePUCTUKY ITpeMeTa, Hatlp.,

The cup broke. — epraTuBHa peaJiisailisi Ai€CI0Ba.
China cups break easily. — mepianbHa peaJizaiiist Ai€cioBa.

Hait6isbIm KOPCTKi AUCKYyCii TOYaThCsT HABKOJIO TIUTAHHS HASBHOCTI areHca B CTPYKTYPi MeIiaibHOI
KOHCTPYKIIl. B JHTBICTUYHIN JiTepaTypi 3HAXOAWUMO TOJISIPHI TOUYKUA 30pPYy 3 I[bOTO MPUBOAY — BIf
3aliepeveHHst oro HassBHOCTI [5; 15; 21; 22] ta icHyBaHHS IEBHOTO areHTHBHOTO BifATiHKA (agentive flavor)
[13] mo mpucyTHOCTI B MeiambHill KOHCTPYKITH IMILTIITATHO BUPAKEHOTO aredca (Ha CUHTaAaKCUIHOMY Y1
inTenperaiiitnomMy piBHAX) [12].

Teopii areHTUBHOCTI MelliaJIbHUX KOHCTPYKIIH MOAI/ISIEMO Ha TPU OCHOBHUX. [0OJIOBHUM KpuUTepieM
TaKOTO MOJILJTY BBAKAEMO MTO3UITIIO TOPOJIPKEHHS IMIITIIIIMTHOTO areHca B CTPYKTYPi MeliaibHOT KOHCTPYKITii:
1. aremc MpUCYTHI# B CTPYKTYPi KOHCTPYKINI K IIpuXoBaHuii ejieMenT (covert element) pro [11, p. 189—

190], sixmit mopomky€eTbes B mo3utlii Spec VP i MmapkyeTbes ¢akyIbTaTUBHOIO 03HAKOIO areHTUBHOCTI

(arbitrary index). TIpoTe, Ha HAII TIOTJISAT, HEITOSICHEHUM 3aJIUIIAETHCS MEXAHI3M, TTi/] Yac 3aCTOCYBaHHS

SIKOTO (haKyJIBTaTHBHA O3HAKA 3aJIMIIAETHCSI HEAKTUBHO, a0 HaBIaKK CTa€ siBHOW (overt) mij yac

peaJizartii akTHBHOTO CTaHy THM JKe Ji€Ca0BOM, Hatpukiaz, I read the books. — The books read easily.

2. areHc MPUCYTHIN B CTPYKTypi KoHCTPYyKIii 9k PRO eseMeHT, 1m0 3'IBASEThCSI B MO3UILT A IOHKTA
[13, p. 104]. OxHuM 3 aprymMeHTiB Ha KOPUCTD Ii€l TeOpii € MOKJIMBICTH MOSIBU areHca B for-phrase,
3a aHaJIoTiEI0 3 by-phrase B MacMBHUX KOHCTPYKINAX, Hatnpukiaazn, The book reads easily for me. Ilpore,
3 iHImoro OOKY, MeiaabHi KOHCTPYKIII MOXKYTh O(OPMIIOBATHCS MPUIMEHHUKOBOIO Tpynoio all by
itself, wanpuxian, Glass breaks easily all by itself, sixa B3araii BUKJII0Ya€ HasiBHICTh arerca. KpiM Toro,
npu oopMIeHHi MemiaTbHOI KOHCTPYKILI 3a OMOMOTOI0 for-phrase, BTpa4aeThCsl y3arajibHIOIOYa
TpaKTOBKa KOHCTPYKIIii, mop., Books read easily. — Books read easily for me.

3. HasgBHICTb areHca B MeJiaJbHiii KOHCTPYKINI 3alepeuyeTbCss HAa CHHTAKCUYHOMY piBHi, OJHAK
JIOITYCKA€EThCS Ha piBHI iHTepripeTarii |8, p. 154]. 3rigHo 1[bOT0 JOCMHTAKCUYHOIO aHAJII3Y MeiaTbHIX
KOHCTPYKIIH TeTa-poJb areHca JIeKCUUHO «HACUUYETbCS» (Saturates) B JIEKCUKOHI, 110 TPOTUPIYUTD
TPAAMIIIHHOMY THXO/Y, 3TiIHO SIKOTO CaMeé CHHTAaKCUYHUN KOMITIOHEHT 3a0e3ledy€e 3B'S30K Mik
MOHATINHOIO Ta iHTepIpeTaliiiHo cucteMaMu. He3po3yMianM 3aluIaeTbesl TPUHITUTL AOBIIBHOTO
«HACUYEHHS» TEMATHIHUME POJISIMU, 30KpeMa BUOIPKOBICTb HOTO i1 B MeliaIbHUX KOHCTPYKILisIX.
STiIHO IHIITOTO TTi/IX0/1y aTeHTUBHICTH He € BU3HAYATHHOIO 03HAKOIO Me/[iaTbHUX KOHCTPYKITiif. OCKIIbKI

B CTPYKTYPi peueHHs areHC He TPUCYTHIN SIBHO, HOTO HASBHICTD 3allepPedy€EThCS 1 HA IHTEPIIPETAIliHHOMY

PiBHI 3TiZIHO TPUHIAITY TIPOEKIIii [4, p. 145].

HesBakatoun Ha 4ymcJeHHI Bagi cipoOU BUSBUTU KaTeTOPiiiHI O3HAKW MeiabHUX KOHCTPYKITII
B IIiTOMY Ta mudepenIliiiHi 03HaKN BiIHOCHO epTaTUBHUX KOHCTPYKIH 30KpeMa, PeCTaBHUKU TeHe-
pPaTUBHUX CTYIIH Aepasi Gijblie CXMAbHI BBaXKaTH iX HEYITKO OKPECJEHUMU JUCKPETHUMU MOBHUMU
kareropisimi. Metbest ckopiie mpo audysHicTh ab0 HABITH HiBETIOBAHHS MK MiX IIUMU CTAHOBHMU
3HAUEHHSIMHU 1, SIK PE3YJIbTaT, PO 3JTUTTA iX KareropiitHoi ceMantuku [9]. OCHOBHUMU apryMeHTaMH,
SIKi CBiZTYaTh MPO MEPCHEKTUBHICTH IIHOTO MiJIXOLY, €, TIO-TIEPIiie, YTBOPEHHS ePraTUBHUX Ta Me/[iaIbHUX
JIECIIB 3 OIHOTO KJIAcy TePeXiIHuX JI€CIIiB, TO-APYTe, TOXOKEeHHS Me/liaJIbHUX YTBOPEHbD BiJl epraTuB-
HUX BiIITOBIIHUKIB.

HesBaskatoun Ha 3HAUHY KIIBKICTh AOCTIKEHD MeIIaJbHIX KOHCTPYKIIii, BUKOHAHUX B PaMKaX Teopil
KepyBaHHsI Ta 38’13y BaHHsI, KIJIbKICTh POOIT, IPUCBAYEHUX JOCIIHKEHHIO CTAHOBUX MEPETBOPEHD B PAMKaX
nporpamu Minimamismy (IIM), momitHo ckopotnacsa. HameBno 1ie mos’sa3ano 3 TUM (haKTOM, IO OCHO-
BHUM (oKycoM pocaimkensb [IM € ckopiliie KOHIENTYalbHi Ta «TeXHIYHi» MUTaHHs, HiK 0OTOBOPEHHS
Ta aHaji3 OKPEeMHUX CTPYKTYP.

OCHOBHMMHU IHHOBAIliIMH TPOTPaMU  MiHIMaJXi3My € BiIMOBa Bij Ayanxismy TJIHMOWHHOTO
Ta MOBEPXHEBOTO PIBHIB pelpe3eHTallii, 3aMiHa MoBepXHEBOro PiBHSA Ha omepailiio o3syueHus (Spellout),
[0 MOJKE TPAIISATUCST HAa OY/b-sIKOMY PiBHI yTBODEHHsI MEBHOTO peueHHsi [4]. YcyHeHHs TJIMONHHOTO
PIBHS 3 MOHSTIHHOTO amapary reHepaTUBHOI TPaMaTUKU TPU3BOAUTH JO MEHIIOI BaroMOCTi TIPUHIIU-
Iy TPOEKIIil Ta NpoIeAypU NMpU3HAUeHH BiMiHKA. BakIMBUM KPOKOM y TOSICHEHHI MeliaJibHOI KOH-
CTPYKIlii B paMKax MporpaMu MiHIMaJi3My € IMOCTYJIIOBAaHHS HAsIBHOCTI JIBOX JiecaiBHuX rpy [14], mo
BiZIKPUBAIOTH MTO3UIII1 JJII TOPO/XKEHHS IBOX 30BHIITHIX apTyMEHTIB, TEPIIOT0 — IMILTIIIUTHOTO areHca
y ckaami VP1 (verb phrase 1), npyroro — namienca B nosuiiii crenindikaropa miecaisuoi rpymu VP2
[1; 14], axwuii micag 3acTocyBaHHS omnepallil 03By4eHHS 3 ABJASETHCA B MO3UIlI TPAMaTUYHOTO TTiIMeTa
Memianbaol koueTpykiiii [10, p. 83].
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Cxema 1. Meniampra peanizartisi giecyosa to sell 1o 3acTocyBaHHsI oriepaitii 03ByUeHHs

EBoJTIONis TIOTJIA/IIB TeHepaTUBICTIB MO0 aHaTi3y MeIialbHUX KOHCTPYKIIIH CBIIYNTH, 3 OMHOTO HOKY,
PO HAgBHICTb 3HAYHUX YCIIIXiB Y MOSCHEHHI 1X CTPYKTYPHU Ta MPOIECy MOPOJIKEHHS, BUOKPEMJIEHH] 1X
KaTeropiabHUX Ta AU(ePeHIliiHIX 03HAK, a, 3 1HIIOTO, NP0 iCHYBaHHS MEBHUX AOCHIAHUIIBKUX JAKYH,
30KpeMa OpaKy yBaru 0 CEMAaHTUYHOTO Ta IParMaTUYHOTO MOTEHIaiB MeIiaabHOI KOHCTPYKIII.
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B cTatbe aHaAM3MPYIOTCS OCHOBHbIE MOAXOAbI MM M3YHYeHMM GHIAMPCKUX MEAMAABHBIX KOHCTOYKLIMIA
C YHYETOM 3BOAOLIMM B3TAIAOB [E€HEPATUBHbIX MOAMMATUHYECKMX CTyAMH. MICCAGAYIOTCS CTOYKTYPHOE
MOCTPOCHNE MEAMBABHbIX KOHCTOYKLIMH, MOM3HAKM, KOTOPbIE OTAUYAIOT MX OT SraTMBHBIX KOHCTOYKLIMK,
npo6AEMa HaAMYMS / OTCYTCTBIS MMIAMLIMTHOIO 8reHCa B MX CTRYKTYE C MO3MLIN TOAHCHOPMAELIMOHHOM
roaMMAaTUKY, TEOPIMM YITIDABAECHMS 1 CBS3bIBAHMS, MPOMPaMMbl MUHMMEAM3MA. B BbIBOAGX OOOOILLEHbI!
OCHOBHbIE AOCTUXEHMS [EHEPATUBHOM TEOPMM MOM M3YHEHMM MEAMAABHBIX KOHCTRYKLIME M OYepYeHbl
MepCnekTUBbI AGAbHEMLLIMX MCCAEAOBAHMA.

KAroyeBble cAOBa: MeAMaAbHAs KOHCTRYKLMS, TeOPMS YMPaBACHUS M CBS3bIBaHMS, MPOOTOaMMa MUHM-
MaAM3Ma.

The article analyzes the major approaches to the study of English middle constructions taking into the
account the evolution of generative grammar views. It investigates the structure of middle construc-
tions, features that differentiate them from ergative constructions, the problem of implicit agent pres-
ence / absence from the standpoint of Transformational Grammar, Government and Binding theory,
Minimalist Program. In conclusions the main contributions of generative theory into the study of mid-
dle constructions are generalized and the perspectives of further investigations are outlined.

Key words: middle construction, Government and Binging Theory, Minimalist Program.



